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Acerca de este libro 


Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 


Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 
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posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 








Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 
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Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 
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+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares; 
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+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 


+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 


+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo, La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 





Acerca de la Búsqueda de libros de Google 


El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
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Cienfuegos, natural de la villa de Grado, en Asturias, 
quien ejerció las funciones de correjidor de Paucar- 
tambo, en el Perú (1). 

Estos fueron los padres de don Antonio Flores i Toro, 
casado con doña Micaela de la Cavareda i Trucios, her- 
mana de don Ramon de la Cavareda, ministro de la 
guerra durante la administracion del jeneral Prieto (2). 


(1) Volúmen 743 del archivo de la Capitanía Jeneral. 

(2) Don Antonio Flores i Toro es el padre de doña Tránsito Flores 
de la Oavareda, mujer del presidente don José Joaquin Pérez. TORRES 
SAI.DAMANDO, Títulos de Castilla. Tomo 1.0, pájina 228. 


—— E 
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A don Felipe Eujenio Cortes i Alcázar, hijo mayor de 
Cortes i Azúa, tocó esvincular las propiedades de la 
familia, de acuerdo con la lei de 1852; i, a causa del 
aumento estraordinario de valor que habian alcanzado 
en los últimos años los bienes raices, el vínculo de Ca- 
ñada Hermosa, que en 1747 representaba una suma de 
48,000 pesos, en aquella fecha, esto es, un siglo mas 
tarde fué estimado en 927,992 pesos, cantidad que al 
cuatro por ciento anual produce una renta de mas de 
37,000 pesos. 

Goza hoi de estos réditos un nieto de don Felipe 
Eujenio, el cual tiene derecho para llevar, entre otros, 
los apellidos de Pastene, Lisperguer, Irarrázaval, Itur- 
góyen, Azúa, Marin de Poveda i Cortes Madariaga. 

Para escribir la historia completa de los ascendientes 
de este mayorazgo seria necesario narrar toda la histo- 
ria de Chile, puesto que en los principales períodos 
de ella se han distinguido ilustres miembros de su 


familia. 
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Ana Josefa, hija de la anterior, del mismo color, de 
un año, tasada en 100 pesos. 

¡Oro! Plata! Carne negra! 

Estas eran las partidas mas valiosas en una casa rica 
de otro tiempo (1). 


TI 


El primojénito del conde de Quinta Alegre, o sea, 
don Juan Ignacio de Alcalde ¡ Ribera, se hallaba cuan- 
do murió su padre en España, donde le servia de 
ajente de comercio desde hacia muchos años. 

Con este objeto se habia matriculado entre los co- 
merciantes de Cádiz, para lo cual habia debido rendir 
informacion de hidalguia (2). 

De tan buena fama gozaba el hijo en la corte como 
la que habia tenido su padre en la capitania jeneral de 
Chile. 


Asi lo manifiesta esta honrosa comunicacion: 


«EL Rer. 


Don Juan Ignacio Alcalde, conde de Quinta Alegre, 
pariente: Por carta de don José de Toro Zambrano, 
vuestro apoderado, de siete de marzo pasado de este 
año, he entendido el fallecimiento de vuestro padre, don 
Juan Alcalde, conde de Quinta Alegre, i que por él ha- 





(1) Papeles antiguos de la familia Alcalde. 
(2) Papeles de la familia Alcalde. 
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el jefe del primer ministerio organizado por don José 
Joaquin Perez. 

Sus tres hijas, que competian a la par en gracia i her- 
mosura, contrajeron matrimonio, —doña Maria Merce- 
des con don José Maria Hurtado i Peña, doña Maria 
del Cármen con el cónsul jeneral i encargado de nego- 
cios de Francia, don Enrique de Cazotte, i doña Caro- 
lina con don Patricio Larrain Gandarillas, —han dado 
oríjen a numerosas ¡ distinguidas familias. 

El apellido de Alcalde se ha perpetuado ademas en- 
tre nosotros por linea de varon, i los descendientes del 
conde de Quinta Alegre forman hoi una verdadera colo- 
nia en la ciudad de Santiago. 
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la insinuacion de su afectísimo servidor i amigo Q. B. 
S. M. 


Martin CaLvo ENCALADA (1). 


Don Martin falleció en Santiago a 2 de julio de 
1828 (2). 

El escritor liberal don Melchor José Ramos consagró 
a su memoria una cariñosa necrolojia en el periódico 
La Clave (3). 





(1) Fondo antiguo de la Biblioteca Nacional, 2." serle, tomo 45, pie- 
za 10,* 

(2) Habia otorgado sa testamento ante Agustin Diaz en 15 de octubre 
de 1796; 1 en él hacia referencia a una memoria que contenia sus últimas 
disposiciones. 

(3) Puede leerse en la biografía de Ramos escrita por don Miguel Luis 
Amunátegui. Edicion de 1889, pájinas 99 i 100. 
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Manuel Fernandez de Valdivieso i don Francisco Javier Arlegui, 
vecinos de esta ciudad. —£/ marques de Villapalma de Encalada.— 
José Antonio de Rojas. —Manuel Fernandez de Valdivieso.—Fran- 
cisco Javier de Árlegui. -Ante mí, Agustin Dias, escribano pú- 
blico. 
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tervenir en esta época en una eleccion conventual mui 
reñida, de los padres agustinos, i, en compañia de sus 
colegas de la audiencia, dió Órden de estrañamiento con- 
tra el provincial frai Diego Salinas, quien se quejó al rei, 
i consiguió que éste impusiera una multa de dos mil pe- 
sos a cada uno de los oidores que habian firmado la 
sentencia. 

Los oidores se vieron entónces obligados a justificar- 
se, i con este objeto mandaron a la corte una estensa 
memoria, en que esplicaban los hechos i ponian de 
manifiesto que su conducta se hallaba de acuerdo con 
las reales cédulas vijentes (1). 

Durante el gobierno de Manso de Velasco, Recabá- 
rren asistió al parlamento de indíjenas que se reunió 
en los campos de Tapihue, a principios de diciembre 
de 1738. 

En esta ocasion don Martin creyó de su deber infor- 
mar al rei sobre los medios que, a su juicio, serian 
mas eficaces para someter a los araucanos (2). 

En este dictámen, empezaba el oidor por dar cuenta 
de los frutos escasos, o mas bien nulos, que habian te- 
nido las misiones; e insistia especialmente en la nece- 
sidad de que el ejército real permaneciera en invierno 
en el territorio enemigo, para evitar así que los indios 
recuperaran sus campos i volvieran a restablecer sus 
fuerzas. 

Por último, recomendaba que en adelante no se envia- 
ran soldados, armas i municiones por la Cordillera, don- 
de aquéllos sufrian muchas penalidades, i las armas 


(1) Mzoixa, Biblioteca Hispano-Chilena, tomo 3.%, pájinas 306-314. 
(2) Biblioteca Nacional, fondo antiguo, volúmen 32. 
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Gayon de Célis i de la señora chilena doña Petronila de 
Ureta ¡ Carrera (1) 

Don José de Recabárren ejerció las funciones de al- 
calde ordinario del cabildo de la Serena en 1791; i falle- 
ció repentinamente en Santiago en 1812. 

Fué sepultado con fecha 27 de mayo en la iglesia de 
Santo Domingo (2). 

De la señora Gayon de Célis habia tenido los hijos 
que siguen: 

1) Don José, casado con doña Maria Engracia Elso, 
sin sucesion. 

2) Don Manuel, alumno del Colejio Carolino en 
1778 (3). 

3) Doña Isabel Antonia, mujer de don Luis Varas 
Marin. 

4) Doña Felipa, mujer de don Ignacio Varas. 

5) Doña Petronila, mujer de don José Antonio Guz- 
man, hijo de don Juan Francisco Guzman i Quezada i 
de doña Rosa Palacios i Aguirre (4). 

El título de conde de Villaseñor fué rehabilitado en 
1866, i concedido a la señora española doña Juana de 
Zavala de Guzman i de la Cerda, nieta en cuarto grado 
de don José Agustin Pardo de Figueroa, hermano de la 
mujer de don Martin de Recabárren (5). 





(1) Torres SaLDamaNDo, Los Títulos de Castilla. Tomo 1.0, páji- 
na 100. 

(a) Parroquia del Sagrario. 

(3) ALEJANDRO FUENZALIDA GRANDON, Historia del desarrollo in- 
telectual en Chile, pájina 75. 

(a, ToxrEs SALDAMANDO, Los Títulos de Castilla. Tomo 1.2, páji- 
nas 100 ¡ 365. 

(5) TORRES SALDAMANDO, obra i tomo citados, pájina 124. 
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patria, i en esta época desempeñó el cargo de intender 
te en varias provincias del pais. 

Su firma, como la de su cuñado don José Gaspar 
Marin, se halla al pié de la Constitucion de 1828. 

Como ministro de la Corte de Apelaciones en la sala 
marcial, Recabárren votó en 1836 contra la pena de 
muerte impuesta al jeneral Freire por el Consejo de 
Guerra; ¡esta noble actitud le valió, como se sabe, la 
persecucion: de don Diego Portales (1). 

Don Manuel Antonio es el padre del distinguido 
hombre público don Manuel Recabárren i Rencoret, uno 
de los fundadores del partido radical (2). 

4) Doña Rafaela, casada en 19 de diciembre de 1804 
con don José Joaquin de Echeverria i Larrain, ministro 
de gobierno en la administracion de don Bernardo 
O'Higgins. 

5) Don Narciso Rafael. 

6) Don Miguel Anjel (3). 

Tal es la historia de los descendientes del oidor don 
Martin de Recabárren. 

Pocas familias chilenas podrian presentar un cuadro 
tan numeroso de personas distinguidas de uno i otro 
sexo, 


(a) Soromaror VaLDRs, Historia de Chile bajo el gobierno del jeneral 
don Joaquin Prieto. Santiago, 1900. Tomo 11, pájinas 230-238. 

(2) Don Manuel Antonio de Recabárren i Aguirre es abuelo mater- 
no de don Enrique Fóster Recabárren, ministro de la Corte de Casacion; 
i bisabuelo materno del abogado don Enrique Matta Vial. 

(3) Testamento citado de don Narciso Rafael de Recabárren 1 Aguirre. 
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aludia a sus cuatro viajes a América, i referia que de sus 
nueve hijos habia perdido tres (1). 

En presencia de este acto de fe i de contricion, podia 
asegurarse que el primer conde de la Marquina, cuales- 
quiera que hubieran sido i fueran en adelante sus faltas 
i pecados, debia morir, como buen súbdito del rei de 
España, en olor de santidad. 


u 


Su hijo primojénito habia nacido en Cádiz, a 18 de 
noviembre de 1682, i habia sido bautizado en este puer- 
to en 6 de diciembre siguiente con los nombres de Felipe 
Pedro Pablo Melchor Ponciano José (2). 

Don Felipe del Alcázar i Estupiñan contrajo matri- 
monio en la misma ciudad de su nacimiento, cuando aun 
vivia su padre, en el mes de junio de 1710, con doña 
Maria Bernarda de Barrios Jáuregui i Guzman, hija de 
don Ignacio de Barrios Leal, caballero de Calatrava, 
jentilhombre de buca de Su Majestad, jeneral que habia 
sido de la flota de Nueva España, i de doña Petronila 
Antonia Paula Jáuregui i Guzman, señora de Gandul (3). 

En esta fecha, el novio tenia el grado de coronel de 
infanteria española. 

A la muerte de don Andres, heredó los títulos de 


(1) MeDiNA, Biblioteca Hispano-Americana, tomo 4, pájinas 118 
ing. 

(2) Archivo de la Capitania Jeneral, volúmen 691. 

(3) Volúmen 691, varias veces citado, de la Capitania Jeneral. 
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Don Anáres quiso partir inmediatamente a España, 
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i afin de obtener algun nuevo empleo; pero Renavides 
no le concedió permiso, por cuanto aun nu se había su 
metido al juicio de residencia (3%. 

Alcázar insistió, sin embargo, en el viaje, i consiguió 
que su sucesor en el gobierno de Concepcion, don Am: 
brosio O'Higgins, le diera un informe favorable sobre 














(1) Capitania Jeneral, volúmen 732. 
(a) Barros ARANA, Historia Jeneral de Chile, Tomo 8.*, pajina 498. 
(3) Capitania Jeneral, volúmen 570. 
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Triste fin fué éste para un anciano de 74 años; i mas 
triste parece todavia cuando se tiene presente su inmen- 
sa vanidad. A menudo don Andres del Alcázar hacia 
valer que la nobleza de su familia duraba hacia ya mas 
de seiscientos años (1). 

Podria con razon repetirse aquí la conocida senten- 
cia, la cual, al mismo tiempo, serviria mui bien como 
epígrafe jeneral para toda esta obra: 


¡Sic transit gloria mundi! 


(1) Volúmen 677 de la Capitania Jeneral. 
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ERRATAS I EQUIVOCACIONES 


Por culpa del copista, la fecha del documento 1 que se publica en 
el Apéndice del capítulo décimoséptimo está equivocada. El capi- 
tan Jines de Lillo practicó la mensura de las tierras que debian 
corresponder a los Prímitivos indios de la encomienda de Chinigúe 
en 30 dé marzo de 1604, i nó en 30 marzo de 1704. 

Por censurable precipitacion del autor de esta obra, en el testo 
mismo, pájina 294, se aceptó como verdadera la fecha falsa, i se 
afirmó que la mensura de Lillo obedecia a lo dispuesto en real cédula 
de 1703, siendo así que esta mensura fué ejecutada un siglo antes, 
en cumplimiento de las reales disposiciones jenerales sobre enco- 
miendas. 

Debe, pues, el lector correjir tales equivocacionos, i perdonarlas 
con induljencia. 

De todos modos, sin embargo, la mensura de Jines de Lillo cons- 
tituye un documento importante que merecia ser conocido, 

En la pájina 202 se lee que la casa de la mujer de Maroto estaba 
situada «en la calle de Huérfanos, entre las de Estado i San Anto- 
nio». Debe leerse: «entre las de San Antonio i de las Claras». 

Los apuntados no deben de ser, por cierto, los unicos errores que 
aparecen en la presente obra. Por fortuna, el autor ha cuidado de 
anotar prolijamente al pié de cada pájina las fuentes donde ha reco- 
jido sus datos; i los investigadores que tengan interes en ello pue- 
den comprobarlos o rectificarlos con facilidad. 
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